
Avertissement de sécurité Typologie : Préampli phono Voici un avertissement de sécurité multilingue pour un
préampli phono, conforme au RGPD et visant à respecter les exigences de sécurité des produits pour les
consommateurs :

**Français – Avertissement de sécurité important : Préampli phono**

**ATTENTION :** Pour garantir une utilisation sûre et prolongée de votre préampli phono, veuillez lire
attentivement ces instructions avant utilisation.

* **Alimentation :** Utilisez uniquement l'adaptateur secteur fourni avec l'appareil. Vérifiez que la tension
d'alimentation correspond à celle de votre réseau électrique. * **Environnement :** N'exposez pas l'appareil
à l'humidité, à la pluie ou à des températures extrêmes. Évitez de le placer près de sources de chaleur. *
**Ventilation :** Assurez une ventilation adéquate en laissant suffisamment d'espace autour du préampli. Ne
bloquez pas les ouvertures de ventilation. * **Intervention :** N'essayez pas de réparer l'appareil
vous-même. Toute intervention doit être effectuée par un technicien qualifié. * **Enfants :** Gardez l'appareil
hors de portée des enfants. Contient de petits éléments pouvant être ingérés. * **Câbles :** Manipulez les
câbles avec précaution. Ne tirez pas sur les câbles pour débrancher l'appareil. * **Nettoyage :** Débranchez
l'appareil avant de le nettoyer. Utilisez un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de solvants ou de produits
abrasifs. * **Mise à la terre:** Assurez-vous d'avoir une bonne mise à la terre pour éviter les bruits parasites.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English – Important Safety Warning: Phono Preamplifier**

**CAUTION:** To ensure safe and prolonged use of your phono preamplifier, please read these instructions
carefully before use.

* **Power Supply:** Only use the power adapter supplied with the device. Verify that the power voltage
matches your electrical grid. * **Environment:** Do not expose the device to humidity, rain, or extreme
temperatures. Avoid placing it near heat sources. * **Ventilation:** Ensure adequate ventilation by leaving
enough space around the preamplifier. Do not block the ventilation openings. * **Intervention:** Do not
attempt to repair the device yourself. Any intervention should be performed by a qualified technician. *
**Children:** Keep the device out of reach of children. Contains small parts that may be ingested. *
**Cables:** Handle the cables with care. Do not pull on the cables to unplug the device. * **Cleaning:**
Disconnect the device before cleaning. Use a soft, dry cloth. Do not use solvents or abrasive products. *
**Grounding:** Make sure you have a good grounding to avoid noise.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español – Advertencia de seguridad importante: Preamplificador de phono**

**ATENCIÓN:** Para garantizar un uso seguro y prolongado de su preamplificador de phono, lea
atentamente estas instrucciones antes de usarlo.

* **Fuente de alimentación:** Utilice únicamente el adaptador de corriente suministrado con el dispositivo.
Verifique que el voltaje de alimentación coincida con el de su red eléctrica. * **Entorno:** No exponga el
dispositivo a la humedad, la lluvia o temperaturas extremas. Evite colocarlo cerca de fuentes de calor. *
**Ventilación:** Asegure una ventilación adecuada dejando suficiente espacio alrededor del preamplificador.
No bloquee las aberturas de ventilación. * **Intervención:** No intente reparar el dispositivo usted mismo.
Cualquier intervención debe ser realizada por un técnico cualificado. * **Niños:** Mantenga el dispositivo
fuera del alcance de los niños. Contiene piezas pequeñas que pueden ser ingeridas. * **Cables:** Manipule
los cables con cuidado. No tire de los cables para desenchufar el dispositivo. * **Limpieza:** Desconecte el
dispositivo antes de limpiarlo. Utilice un paño suave y seco. No utilice disolventes o productos abrasivos. *
**Puesta a tierra:** Asegúrese de tener una buena puesta a tierra para evitar ruidos parásitos.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.



**Português – Aviso de segurança importante: Pré-amplificador de phono**

**ATENÇÃO:** Para garantir um uso seguro e prolongado do seu pré-amplificador de phono, leia
atentamente estas instruções antes de usar.

* **Fonte de alimentação:** Use apenas o adaptador de energia fornecido com o dispositivo. Verifique se a
tensão de alimentação corresponde à da sua rede elétrica. * **Ambiente:** Não exponha o dispositivo à
umidade, chuva ou temperaturas extremas. Evite colocá-lo perto de fontes de calor. * **Ventilação:**
Garanta uma ventilação adequada, deixando espaço suficiente ao redor do pré-amplificador. Não bloqueie
as aberturas de ventilação. * **Intervenção:** Não tente reparar o dispositivo sozinho. Qualquer intervenção
deve ser realizada por um técnico qualificado. * **Crianças:** Mantenha o dispositivo fora do alcance das
crianças. Contém peças pequenas que podem ser ingeridas. * **Cabos:** Manuseie os cabos com cuidado.
Não puxe os cabos para desconectar o dispositivo. * **Limpeza:** Desconecte o dispositivo antes de limpar.
Use um pano macio e seco. Não use solventes ou produtos abrasivos. * **Aterramento:** Certifique-se de
ter um bom aterramento para evitar ruídos parasitas.

Este documento é gerado automaticamente em resposta ao regulamento europeu sobre segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.

**Deutsch – Wichtiger Sicherheitshinweis: Phono-Vorverstärker**

**ACHTUNG:** Um eine sichere und lange Nutzung Ihres Phono-Vorverstärkers zu gewährleisten, lesen Sie
diese Anweisungen vor der Verwendung sorgfältig durch.

* **Stromversorgung:** Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil. Stellen Sie sicher, dass die
Netzspannung mit Ihrem Stromnetz übereinstimmt. * **Umgebung:** Setzen Sie das Gerät keiner
Feuchtigkeit, Regen oder extremen Temperaturen aus. Vermeiden Sie es, es in der Nähe von Wärmequellen
aufzustellen. * **Belüftung:** Sorgen Sie für eine ausreichende Belüftung, indem Sie genügend Platz um den
Vorverstärker lassen. Blockieren Sie nicht die Lüftungsöffnungen. * **Eingriffe:** Versuchen Sie nicht, das
Gerät selbst zu reparieren. Jegliche Eingriffe sollten von einem qualifizierten Techniker durchgeführt werden.
* **Kinder:** Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Enthält Kleinteile, die
verschluckt werden können. * **Kabel:** Behandeln Sie die Kabel mit Vorsicht. Ziehen Sie nicht an den
Kabeln, um das Gerät auszustecken. * **Reinigung:** Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung vom
Stromnetz. Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch. Verwenden Sie keine Lösungsmittel oder
Scheuermittel. * **Erdung:** Stellen Sie sicher, dass Sie eine gute Erdung haben, um Störgeräusche zu
vermeiden.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano – Avviso di sicurezza importante: Preamplificatore phono**

**ATTENZIONE:** Per garantire un uso sicuro e prolungato del vostro preamplificatore phono, si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

* **Alimentazione:** Utilizzare solo l'adattatore di alimentazione fornito con il dispositivo. Verificare che la
tensione di alimentazione corrisponda a quella della rete elettrica. * **Ambiente:** Non esporre il dispositivo
all'umidità, alla pioggia o a temperature estreme. Evitare di posizionarlo vicino a fonti di calore. *
**Ventilazione:** Assicurare una ventilazione adeguata lasciando spazio sufficiente intorno al
preamplificatore. Non bloccare le aperture di ventilazione. * **Intervento:** Non tentare di riparare il
dispositivo da soli. Qualsiasi intervento deve essere eseguito da un tecnico qualificato. * **Bambini:** Tenere
il dispositivo fuori dalla portata dei bambini. Contiene piccole parti che possono essere ingerite. * **Cavi:**
Maneggiare i cavi con cura. Non tirare i cavi per scollegare il dispositivo. * **Pulizia:** Scollegare il
dispositivo prima della pulizia. Utilizzare un panno morbido e asciutto. Non utilizzare solventi o prodotti
abrasivi. * **Messa a terra:** Assicurati di avere una buona messa a terra per evitare rumori parassiti.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands – Belangrijke veiligheidswaarschuwing: Phono voorversterker**



**LET OP:** Om een veilig en langdurig gebruik van uw phono voorversterker te garanderen, dient u deze
instructies zorgvuldig door te lezen voor gebruik.

* **Stroomvoorziening:** Gebruik alleen de meegeleverde stroomadapter. Controleer of de
voedingsspanning overeenkomt met uw elektriciteitsnet. * **Omgeving:** Stel het apparaat niet bloot aan
vocht, regen of extreme temperaturen. Plaats het niet in de buurt van warmtebronnen. * **Ventilatie:** Zorg
voor voldoende ventilatie door voldoende ruimte rond de voorversterker te laten. Blokkeer de
ventilatieopeningen niet. * **Reparatie:** Probeer het apparaat niet zelf te repareren. Elke reparatie dient te
worden uitgevoerd door een gekwalificeerde technicus. * **Kinderen:** Houd het apparaat buiten bereik van
kinderen. Bevat kleine onderdelen die ingeslikt kunnen worden. * **Kabels:** Behandel de kabels met zorg.
Trek niet aan de kabels om het apparaat los te koppelen. * **Reiniging:** Koppel het apparaat los voordat u
het reinigt. Gebruik een zachte, droge doek. Gebruik geen oplosmiddelen of schuurmiddelen. * **Aarding:**
Zorg ervoor dat u een goede aarding heeft om parasitaire ruis te vermijden.

Dit document is automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


